ADJUSTABLE TRIGGER WITH TRIGGER BAR FOR GLOCK® - LONE
WOLF DIST. LWD ULTIMATE ADJUSTABLE TRIGGER W/ TRIGGER BAR
9/40 BLACK

Trigger shoe is machined form a billet of 6061 aluminum on state of the art CNC -
machinery. No need to remove the trigger from the gun to addjust the trigger. Pre o

travel and over travel can be adjusted witht the trigger in the gun. An oversized .-
safety spring and a safety lever that is flush to the shoe make it more comfortable T

to the shooters finger. The 9/40 versions are intended for the Glock® Gen 3&4,

gunsmithing may be required on Gen 1&2.

Attributes

Name: LONE WOLF DIST. LWD ULTIMATE ADJUSTABLE TRIGGER W/ TRIGGER BAR 9/40 BLACK
Manufacturer: LONE WOLF DIST.

Product no.: 100024202

Mfr. No.: LWD-UAT-A-940-BLK

Finish: Black

Make: Glock

Model: 34,24,22,17,19,26,35,23,32,31,27,33

Style: Adjustable

Delivery weight: 0.045kg

UPC: 639737070071

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung fur den verstellbaren Abzug mit
Abzugsstange fiir Glock

Einleitung

Danke, dass du den verstellbaren Abzug mit Abzugsstange fiir Glock® von Lone Wolf Dist. erworben hast. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schiel3erlebnis zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit wahrend der Nutzung
zu gewahrleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfaltig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher
und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ware sie geladen.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.

Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schief3en.

Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass dein Schiel3bereich sicher ist.

Bewahre deine Feuerwaffe und Zubehdr an einem sicheren Ort auf, der fir Kinder und unbefugte Personen
unzuganglich ist.

Uberprife regelmaRig deine Feuerwaffe und das Zubehor auf Abnutzung und Beschadigungen.

Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beztglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stelle sicher, dass der Abzug ordnungsgeman installiert ist, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
® Versuche nicht, den Abzug einzustellen, wahrend die Feuerwaffe geladen oder in einer Schussposition ist.
® Vergewissere dich, dass der Sicherungshebel vor der Verwendung der Feuerwaffe ordnungsgemar

funktioniert.

® Vermeide die Verwendung des Abzugs, wenn du UnregelméaRigkeiten im Betrieb bemerkst.
® Verwende nur kompatible Glock®Modelle (Gen 3 &amp; 4). Fur Gen 1 &amp; 2Modelle kann eine Anpassung

durch einen Biichsenmacher erforderlich sein.
Wenn du unerfahren mit Modifikationen an Feuerwaffen bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Buchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Installation:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und das Magazin entfernt ist.

* Entferne die vorhandene Abzugsbaugruppe gemal den Anweisungen des Herstellers.

® |[nstalliere den verstellbaren Abzug mit Abzugsstange, indem du folgende Schritte befolgst:
® Richte die Abzugsstange mit dem Abzugshaus aus.
® Sichere die Abzugsbaugruppe wieder in die Feuerwaffe.
® Stelle sicher, dass alle Komponenten korrekt und sicher montiert sind.

® Fihre eine Funktionsprifung durch, um sicherzustellen, dass der Abzug korrekt funktioniert.

Nutzung:

¢ Stelle die Vorlauf und NachlaufEinstellungen ein, wahrend der Abzug in der Feuerwaffe installiert ist.
® Nimm die Anpassungen schrittweise vor und teste den Abzug nach jeder Anpassung.
® Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du den Abzug testest.

Nach der Installation:

® Flhre nach der Installation und den Anpassungen eine griindliche Sicherheitsprifung der Feuerwaffe
durch.

® Stelle sicher, dass der Sicherungshebel reibungslos funktioniert und der Abzug wie vorgesehen
arbeitet.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemaf den lokalen Vorschriften.
® Wenn das Produkt nicht mehr verwendet wird, entsorge es verantwortungsbewusst. Informiere dich bei den
lokalen Entsorgungsdiensten Uber die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Sicherheitsanfragen oder Bedenken beztiglich des verstellbaren Abzugs mit Abzugsstange fur Glock® wende
dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden.

Durch die Befolgung der in diesem Dokument dargelegten Richtlinien kannst du ein sicheres und angenehmes
Erlebnis mit deinem verstellbaren Abzug fur Glock® gewébhrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und suche
professionelle Hilfe, wenn nétig.



Safety Instruction Guide for Adjustable Trigger with
Trigger Bar for Glock

Introduction

Thank you for purchasing the Adjustable Trigger with Trigger Bar for Glock® by Lone Wolf Dist. This product is
designed to enhance your shooting experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded.

Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.

Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Be aware of your surroundings and ensure that your shooting area is safe.

Store your firearm and accessories in a secure location, inaccessible to children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and accessories for wear and damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the trigger is properly installed before using the firearm.

Do not attempt to adjust the trigger while the firearm is loaded or in a firing position.

Make sure the safety lever is functioning correctly before using the firearm.

Avoid using the trigger if you notice any irregularities in its operation.

Use only compatible Glock® models (Gen 3 &amp; 4). Gunsmithing may be required for Gen 1 &amp; 2
models.

® |f you are inexperienced with firearm modifications, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure the firearm is unloaded and the magazine is removed.
® Remove the existing trigger assembly from the firearm according to the manufacturer's instructions.
® |nstall the Adjustable Trigger with Trigger Bar by following these steps:
® Align the trigger bar with the trigger housing.
® Secure the trigger assembly back into the firearm.
® Ensure all components are fitted correctly and securely.
® Perform a function check to ensure the trigger operates correctly.

2. Usage:
® Adjust the pretravel and overtravel settings while the trigger is installed in the firearm.
® Make adjustments gradually and test the trigger after each adjustment.
® Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when testing the trigger.

3. Postinstallation:

® After installation and adjustments, conduct a thorough safety check of the firearm.
® Ensure that the safety lever operates smoothly and the trigger functions as intended.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
® |f the product is no longer in use, dispose of it responsibly. Check with local waste management services for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the Adjustable Trigger with Trigger Bar for Glock®, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following the guidelines outlined in this document, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Adjustable Trigger for Glock®. Always prioritize safety and seek professional assistance when necessary.



Guide de Seécurité pour la Détente Réglable avec Barre
de Détente pour Glock

Introduction

Merci d'avoir acheté la Détente Réglable avec Barre de Détente pour Glock® de Lone Wolf Dist. Ce produit est
concu pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit en toute sécurité et de maniéere
efficace.

Directives Générales de Sécurité

Traitez toujours votre arme a feu comme si elle était chargée.

Assurezvous que I'arme est toujours pointée dans une direction sdre.

Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'a ce que vous soyez prét a tirer.

Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que votre zone de tir est sécurisée.

Rangez votre arme et vos accessoires dans un endroit sdr, inaccessible aux enfants et aux utilisateurs non
autorisés.

Inspectez régulierement votre arme et vos accessoires pour détecter toute usure ou dommage.

Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et |'utilisation des armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous que la détente est correctement installée avant d'utiliser l'arme.

Ne tentez pas d'ajuster la détente pendant que I'arme est chargée ou en position de tir.

Vérifiez que le levier de sécurité fonctionne correctement avant d'utiliser I'arme.

Evitez d'utiliser la détente si vous remarquez des irrégularités dans son fonctionnement.

Utilisez uniqguement des modeéles Glock® compatibles (Gen 3 et 4). Un travail de gunsmithing peut étre
nécessaire pour les modéles Gen 1 et 2.

® Sjvous n'avez pas d'expérience avec les modifications d'armes a feu, demandez l'aide d'un gunsmith qualifié.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

Assurezvous que I'arme est déchargée et que le chargeur est retiré.
Retirez I'assemblage de la détente existante de I'arme selon les instructions du fabricant.
Installez la Détente Réglable avec Barre de Détente en suivant ces étapes :
® Alignez la barre de détente avec le boitier de la détente.
® Fixez a nouveau l'assemblage de la détente dans l'arme.
® Assurezvous que tous les composants sont correctement et solidement ajustés.
® Effectuez un contr6le de fonctionnement pour vous assurer que la détente fonctionne correctement.

2. Utilisation :

® Ajustez les réglages de prédéclenchement et de surdéclenchement pendant que la détente est
installée dans I'arme.
Effectuez des ajustements progressivement et testez la détente aprés chaque ajustement.

® Assurezvous toujours que I'arme est pointée dans une direction sdre lorsque vous testez la détente.

3. Aprés l'Installation :
® Aprés linstallation et les ajustements, effectuez un contrdle de sécurité approfondi de I'arme.

® Assurezvous que le levier de sécurité fonctionne en douceur et que la détente fonctionne comme
prévu.

Instructions de Mise au Rebut



® Eliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
® Sile produit n'est plus utilisé, éliminezle de maniéere responsable. Vérifiez aupres des services de gestion des
déchets locaux pour connaitre les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Détente Réglable avec Barre de Détente pour
Glock®, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec I'emballage de votre produit.

En suivant les directives décrites dans ce document, vous pouvez garantir une expeérience sire et agréable avec
votre Détente Réglable pour Glock®. Priorisez toujours la sécurité et demandez une assistance professionnelle
lorsque cela est nécessaire.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
Regolabile con Barra del Grilletto per Glock

Introduzione

Grazie per aver acquistato il Grilletto Regolabile con Barra del Grilletto per Glock® di Lone Wolf Dist. Questo
prodotto & progettato per migliorare la tua esperienza di tiro garantendo al contempo la sicurezza durante I'uso. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il
prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.

Assicurati che I'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.

Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che la tua area di tiro sia sicura.

Conserva la tua arma da fuoco e gli accessori in un luogo sicuro, inaccessibile a bambini e utenti non
autorizzati.

Controlla regolarmente la tua arma da fuoco e gli accessori per usura e danni.

Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprieta e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che il grilletto sia installato correttamente prima di utilizzare I'arma da fuoco.

Non tentare di regolare il grilletto mentre I'arma €& carica o in posizione di sparo.

Verifica che la leva di sicurezza funzioni correttamente prima di utilizzare I'arma da fuoco.

Evita di utilizzare il grilletto se noti irregolarita nel suo funzionamento.

Usa solo modelli Glock® compatibili (Gen 3 &amp; 4). Potrebbe essere necessaria una lavorazione per i
modelli Gen 1 &amp; 2.

Se non hai esperienza con le modifiche alle armi da fuoco, chiedi assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Installazione:

® Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica e che il caricatore sia rimosso.
® Rimuovi l'assemblaggio del grilletto esistente dall'arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore.
® |nstalla il Grilletto Regolabile con Barra del Grilletto seguendo questi passaggi:
® Allinea la barra del grilletto con I'alloggiamento del grilletto.
® Fissa di nuovo I'assemblaggio del grilletto nellarma da fuoco.
® Assicurati che tutti i componenti siano montati correttamente e in modo sicuro.
® Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il grilletto funzioni correttamente.

Uso:
® Regola le impostazioni di previaggio e postviaggio mentre il grilletto & installato nell'arma da fuoco.
® Effettua le regolazioni gradualmente e testa il grilletto dopo ogni regolazione.
® Assicurati sempre che l'arma sia puntata in una direzione sicura quando testi il grilletto.

Postinstallazione:

® Dopo l'installazione e le regolazioni, esegui un controllo di sicurezza completo dell'arma da fuoco.
® Assicurati che la leva di sicurezza funzioni senza intoppi e che il grilletto funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformita con le normative locali.
Se il prodotto non € piu in uso, smaltiscilo in modo responsabile. Contatta i servizi di gestione dei rifiuti locali
per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del Grilletto Regolabile con Barra del Grilletto per
Glock®, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del

prodotto.

Seguendo le linee guida delineate in questo documento, puoi garantire un‘esperienza sicura e piacevole con il tuo
Grilletto Regolabile per Glock®. Dai sempre priorita alla sicurezza e cerca assistenza professionale quando

necessario.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Regulowanego Spustu
z Dzwignig Spustu dla Glock

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Regulowanego Spustu z Dzwignia Spustu dla Glock® od Lone Wolf Dist. Produkt ten zostat
zaprojektowany, aby poprawi¢ Twoje doswiadczenie strzeleckie, zapewniajgc jednoczesnie bezpieczenstwo podczas
uzytkowania. Prosimy o uwazne przeczytanie tej instrukcji bezpieczenstwa, aby zrozumiec, jak bezpiecznie i
skutecznie korzystac z produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze traktuj swojg bron jakby byta zatadowana.

Upewnij sie, ze bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku w kazdym momencie.

Trzymaj palec z dala od spustu, az bedziesz gotowy do strzatu.

Badz swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze obszar strzelecki jest bezpieczny.

Przechowuj swojg bron i akcesoria w bezpiecznym miejscu, niedostepnym dla dzieci i oséb
nieupowaznionych.

® Regularnie sprawdzaj swojg bron i akcesoria pod katem zuzycia i uszkodzen.

® Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych posiadania i uzytkowania broni palnej.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Upewnij sie, ze spust jest prawidtowo zainstalowany przed uzyciem broni.

Nie probuj regulowac spustu, gdy bron jest zaladowana lub w pozyciji strzatowej.

Upewnij sie, ze dzwignia bezpieczeristwa dziata prawidtowo przed uzyciem broni.

Unikaj uzywania spustu, jesli zauwazysz jakiekolwiek nieprawidtowosci w jego dziataniu.

Uzywaj tylko kompatybilnych modeli Glock® (Gen 3 i 4). Moze by¢ konieczne dostosowanie modeli Gen 1 2.
Jesli nie masz doswiadczenia w modyfikacjach broni, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego rusznikarza.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

® Upewnij sig, ze bron jest roztadowana, a magazynek zostat usuniety.

® Usun istniejaca jednostke spustu z broni zgodnie z instrukcjami producenta.

® Zainstaluj Regulowany Spust z DZwignig Spustu, postepujac zgodnie z tymi krokami:
® Wyreguluj dZzwignie spustu z obudowg spustu.
® Zabezpiecz jednostke spustu z powrotem w broni.
® Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo i mocno dopasowane.

®* Wykonaj test funkcjonalny, aby upewnic sie, ze spust dziata prawidtowo.

2. Uzytkowanie:
® Dostosuj ustawienia wstepnego ruchu i nadmiernego ruchu, gdy spust jest zainstalowany w broni.
® Dokonuj regulacji stopniowo i testuj spust po kazdej regulaciji.
® Zawsze upewnij sie, ze bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas testowania spustu.

3. Po Instalacji:

® Po instalacji i regulacjach przeprowadz doktadne sprawdzenie bezpieczerstwa broni.
* Upewnij sie, ze dzwignia bezpieczenstwa dziata ptynnie, a spust funkcjonuje zgodnie z zamierzeniami.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj wszelkie materiaty opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Jesli produkt nie jest juz uzywany, utylizuj go odpowiedzialnie. Skonsultuj sie z lokalnymi stuzbami
zarzadzania odpadami w celu uzyskania informacji o wtasciwych metodach utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub obaw zwigzanych z Regulowanym Spustem z
Dzwignig Spustu dla Glock®, prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi
wraz z opakowaniem produktu.

Przestrzegajgc wytycznych zawartych w tym dokumencie, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i przyjemne
doswiadczenie z Regulowanym Spustem dla Glock®. Zawsze priorytetuj bezpieczeristwo i szukaj profesjonalnej
pomocy, gdy zajdzie taka potrzeba.



Turvaohjeet Saadettavalle Laukaisukoneistolle
Glockille

Johdanto

Kiitos, etté ostit Saadettéavan Laukaisukoneiston Glock®:lle Lone Wolf Dist. yhtidltd. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi samalla varmistaen turvallisuuden kayton aikana. Lue tdma turvaohje
huolellisesti ymmarta&ksesi, kuinka tuotetta voidaan kayttaa turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet

Késittele aina asetta kuin se olisi ladattu.

Varmista, etti ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.

Pida sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista, ettd ampumaalueesi on turvallinen.

Sailyta aseesi ja tarvikkeesi turvallisessa paikassa, johon lapset ja valtuuttamattomat kayttajat eivat paase.
Tarkista saanndllisesti aseesi ja tarvikkeesi kulumisen ja vaurioiden varalta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat aseen omistamista ja kayttoa.

Erityiset Turvatoimet Kaytolle

Varmista, ettd laukaisukoneisto on oikein asennettu ennen aseen kayttoa.

Ala yrita saataa laukaisukoneistoa, kun ase on ladattu tai ampumaasennossa.

Varmista, ettd turvavipu toimii oikein ennen aseen kayttéa.

Valta laukaisukoneiston kayttda, jos huomaat sen toiminnassa poikkeavuuksia.

Kéayta vain yhteensopivia Glock®malleja (Gen 3 &amp; 4). Vanhempien mallien (Gen 1 &amp; 2) muokkaus
saattaa vaatia ammattimaista apua.

® Jos olet kokematon aseen muokkauksessa, pyyda apua patevalté asehuoltajalta.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja etté lipas on poistettu.
Poista olemassa oleva laukaisukoneisto aseesta valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna Saadettava Laukaisukoneisto seuraavasti:
® Kohdista laukaisukoneiston varsi laukaisukoteloon.
® Kiinnita laukaisukoneisto takaisin aseeseen.
® Varmista, ettéd kaikki osat on asennettu oikein ja turvallisesti.
® Suorita toimintotarkastus varmistaaksesi, etta laukaisukoneisto toimii oikein.

2. Kaytto:
® S3ada esiveto ja jalkivetosaatoja, kun laukaisukoneisto on asennettuna aseeseen.
® Tee sdadot vahitellen ja testaa laukaisukoneisto jokaisen saadon jalkeen.
® Varmista aina, ettd ase on osoitettu turvalliseen suuntaan testatessasi laukaisukoneistoa.

3. Asennuksen jilkeiset toimenpiteet:

® Asennuksen ja saattjen jalkeen suorita perusteellinen turvallisuustarkastus aseesta.
® Varmista, ettd turvavipu toimii sujuvasti ja ettd laukaisukoneisto toimii suunnitellusti.

Havitysohjeet

® Havita kaikki pakkausmateriaalit paikallisten saantéjen mukaisesti.
® Jos tuotetta ei enda kayteta, havita se vastuullisesti. Tarkista paikallisilta jatehuoltopalveluilta asianmukaiset
havitysmenetelmat.

Lisatietoja



Mikali sinulla on turvallisuuteen liittyvia kysymyksia tai huolenaiheita S&adettavasta Laukaisukoneistosta Glock®:lle,
viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessanne.

Noudattamalla tdsséa asiakirjassa esitettyja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttdvan kokemuksen Saadettavan
Laukaisukoneiston kanssa Glock®:lle. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja hae ammattiapua tarvittaessa.



Sakerhetsinstruktioner for Justerbart Avtryckare med
Avtryckarstang for Glock

Introduktion

Tack for att du kopt det Justerbara Avtryckaren med Avtryckarstang for Glock® fran Lone Wolf Dist. Denna produkt
ar designad for att forbattra din skytteupplevelse samtidigt som sdkerheten under anvandning sakerstalls. Vanligen
las denna sakerhetsinstruktionsguide noggrant for att forsta hur produkten ska anvandas pa ett sakert och effektivt

satt.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

Behandla alltid ditt vapen som om det ar laddat.

Se till att vapnet ar riktat i en séker riktning hela tiden.

Hall fingret borta fran avtryckaren tills du ar redo att skjuta.

Var medveten om din omgivning och se till att ditt skjutomrade ar sékert.

Forvara ditt vapen och tillbehor pa en séker plats, otillganglig for barn och obehdriga anvandare.
Inspektera regelbundet ditt vapen och tillbehor for slitage och skador.

Folj alla lokala lagar och forordningar angaende vapenagande och anvandning.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

Se till att avtryckaren ar korrekt installerad innan du anvander vapnet.

Forsok inte justera avtryckaren medan vapnet &r laddat eller i skjutlage.

Kontrollera att sékerhetsarmen fungerar korrekt innan du anvénder vapnet.

Undvik att anvanda avtryckaren om du méarker nagra oegentligheter i dess funktion.

Anvand endast kompatibla Glock®modeller (Gen 3 &amp; 4). Gunsmithing kan kravas fér Gen 1 &amp;
2modeller.

Om du ar oerfaren med vapenmaodifieringar, sok hjalp fran en kvalificerad gunsmith.

Instruktioner for Installation och Anvandning

1.

2.

3.

Installation:

Se till att vapnet ar oladdat och att magasinet ar borttaget.
Ta bort den befintliga avtryckarassemblagen fran vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Installera det Justerbara Avtryckaren med Avtryckarstang genom att folja dessa steg:
® Justera avtryckarstdngen med avtryckarhuset.
® Sakra avtryckarassemblagen tillbaka i vapnet.
® Se till att alla komponenter ar korrekt och sdkert installerade.
utfoér en funktionskontroll for att sékerstélla att avtryckaren fungerar korrekt.

Anvédndning:
® Justera pretravel och overtravelinstéllningarna medan avtryckaren &r installerad i vapnet.

® GOr justeringar gradvis och testa avtryckaren efter varje justering.
® Se alltid till att vapnet ar riktat i en saker riktning nar du testar avtryckaren.

Efter Installation:

® Efter installation och justeringar, genomfér en noggrann sakerhetskontroll av vapnet.
® Se till att sdkerhetsarmen fungerar smidigt och att avtryckaren fungerar som avsett.

Avfallsinstruktioner

® Kassera eventuella férpackningsmaterial i enlighet med lokala foreskrifter.
® Om produkten inte lAngre anvénds, kassera den ansvarsfullt. Kontrollera med lokala avfallshanteringstjanster

for korrekta metoder fér avfallshantering.



Kontaktinformation for Ytterligare Stod

For eventuella sakerhetsfragor eller bekymmer angaende det Justerbara Avtryckaren med Avtryckarstang for
Glock®, vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktinformation som medféljer din produktférpackning.

Genom att folja riktlinjerna i detta dokument kan du sékerstélla en sdker och njutbar upplevelse med ditt Justerbara
Avtryckare for Glock®. Prioritera alltid sékerhet och sk professionell hjélp nar det ar nédvandigt.



Pokyny k bezpec€nosti pro nastavitelné spousté s
packou pro Glock

Uvod

Dékujeme, Ze jste zakoupili nastavitelné spousté s packou pro Glock® od spolecnosti Lone Wolf Dist. Tento produkt
je navrzen tak, aby zlepsil vas stfelecky zazitek a zaroven zajistil bezpe€nost pfi pouzivani. Pfed pouzitim produktu
si prosim peclivé pfectéte tuto pfirucku k bezpecnosti, abyste pochopili, jak produkt pouzivat bezpecné a efektivné.

Obecné pokyny k bezpecnosti

Vzdy zachéazejte se svou zbrani, jako by byla nabita.

Zajistéte, aby byla zbran neustéle namifena bezpecnym smeérem.

Drzte prst mimo spoust, dokud nejste pfipraveni stfilet.

Budte si védomi svého okoli a ujistéte se, Ze vaSe stfelecka oblast je bezpecna.

Ukladejte svou zbran a pfislusSenstvi na bezpec¢ném misté, které je nedostupné détem a neopravnénym
uzivatellm.

® Pravidelné kontrolujte svou zbran a pfisluSenstvi na opotfebeni a poskozeni.

® Dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani zbrani.

Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Ujistéte se, Ze je spoust spravné nainstalovana pred pouzitim zbrané.

NepokouSeijte se upravit spoust, kdyz je zbraf nabita nebo v palebné pozici.

Zkontrolujte, zda bezpecnostni packa funguje spravné pfed pouZzitim zbrané.

Vyhnéte se pouzivani spousté, pokud si vSimnete jakychkoli nepravidelnosti v jejim fungovani.
Pouzivejte pouze kompatibilni modely Glock® (Gen 3 a 4). U modell Gen 1 a 2 midze byt vyZadovano
gunsmithing.

® Pokud neméte zkuSenosti s Upravami zbrani, vyhledejte pomoc kvalifikovaného gunsmith.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

Ujistéte se, Ze je zbran vybita a zasobnik je odstranén.
Odstraiite stavajici spoustovy mechanismus ze zbrané podle pokynt vyrobce.
Nainstalujte nastavitelné spousté s packou podle nasledujicich krok:

® Zarovnejte spoustovou paku s télem spousté.

® Zabezpecte spoustovy mechanismus zpét do zbrané.

® Ujistéte se, ze vSechny komponenty jsou spravné a bezpe€né upevneény.
Provedte kontrolu funkce, abyste zajistili, Ze spoust’ funguje spravné.

2. Pouzivani:
® Upravte nastaveni pfedbé&zného a nadmérného chodu, zatimco je spoust’ nainstalovana ve zbrani.

® Upravujte postupné a testujte spoust’ po kazdé Uprave.
® Vzdy se ujistéte, Ze je zbran namifena bezpecnym smérem pfi testovani spousteé.

3. Po instalaci:

® Poinstalaci a Gpravach provedte dikladnou bezpeénostni kontrolu zbranég.
® Ujistéte se, ze bezpecnostni packa funguje hladce a spoust funguje podle oCekavani.

Pokyny pro likvidaci

® Zlikvidujte jakékoli obalové materialy v souladu s mistnimi pfedpisy.
® Pokud produkt jiz neni pouzivan, zlikvidujte jej odpovédné. Zkontrolujte mistni sluzby pro spravu odpadu pro
spravné metody likvidace.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli bezpecnostni dotazy nebo obavy tykajici se nastavitelné spousté s packou pro Glock® se prosim
obratte na kontaktni informace vyrobce uvedené v baleni vaSeho produktu.

Dodrzovanim pokynd uvedenych v tomto dokumentu zajistite bezpeény a prijemny zazitek s vasi nastavitelnou
spousti pro Glock®. Vzdy davejte prfednost bezpecnosti a v pfipadé potfeby vyhledejte odbornou pomoc.



